
Собрав все тела, Мисаки вернулся в убежище. В ее ушах прозвучали приветствия солдат. Она
была счастлива, что они так легко победили. Она просто ненавидела отпускать Уатасэ Эрико,
как она это делала. Но у нее были на то причины. Главная причина была в том, что она не
знала, какой туз Ватаса Эрико мог спрятаться у нее в рукаве. Уатаза Эрико, похоже, была
женщиной, у которой всегда был козырь или два. Чтобы либо спасти ей жизнь, либо забрать
всех с собой. Мисаки не хотел загонять ее слишком далеко в угол, если она готова пойти на
компромисс. Это также было причиной того, что она в основном ходила к целителям.
Отсутствие целителей ослабило бы их способность сражаться не только в реальном мире, но и
в игре. Это сильно замедлит их прогресс и позволит клану Нагасава получить некоторое
преимущество.

Когда Мисаки достиг Ра'тара, Чихо и остальные прыгнули вниз и обняли Мисаки. "Мисаки! Ты
сошёл с ума, сделав то, что сделал. Что, если твой план не сработал?" У Чихо были слезы на
глазах. Она беспокоилась, что Мисаки окажется в окружении, если план, который она
придумала, не сработает.

"Ммм... Если бы меня окружили, я бы убил свой выход". И я думаю, Ра'тар убил бы свой путь ко
мне, прежде чем я смог бы умереть. Неважно, в какой ситуации, я бы смог выбраться живым. В
любом случае, план состоял в том, чтобы использовать меня как приманку. Уатаза Эрико видит
во мне угрозу. Я просто хотел бы убить ее". Мисаки была очень расстроена из-за того, что не
хотела убивать ее.

"Кстати об этом, почему ты не убил её?" Синдзи спросил.

"Подумай об этом вот так. Если загнать кролика в угол, и у него нет другого выхода, кроме как
отомстить, он воспользуется любыми средствами, необходимыми для того, чтобы разобраться
со своим нападавшим". Даже если это означает рисковать своей жизнью, чтобы сбежать.
Уатаза Эрико похож на таракана. Она ждала, пока Ра'тар будет под моим контролем, чтобы
прийти и потребовать, чтобы я отдал его... Эээ... Он? Ра'тар ты мужчина или женщина?"
Мисаки совсем забыла спросить, какого пола Ра'тар!

"Милорд, я мужчина..." Ра'тар ответил.

"Поэтому, когда Ватаса Эрико потребовал, чтобы я передал ей Ра'тар, я уже почувствовал, что
она подлая и интриганка. Она думала, что сможет забрать его у меня, угрожая мне с тех пор,
как я так молод. Она не ожидала, что я откажусь, а потом убью некоторых из ее людей. На этот
раз она не ожидала, что мы будем здесь. Я думаю, она думала, что раз Ра'тар сидел здесь один,
она воспользуется этой возможностью, чтобы попытаться заставить его присоединиться к ней,
пока меня не будет на виду. Вот почему она ушла сама без страха. Её другой целью было
уничтожить военных. Я думаю, с тем, как она ведет себя, несмотря на то, что она привлекла
более тысячи Фулл дайверов, чтобы напасть на это убежище. У нее есть несколько вещей,
которые могут либо позволить ей сбежать, либо забрать нас всех с собой. "Майсаки объяснила.

"Если то, что вы говорите, правда, то я понимаю, почему вы отпустили её. Полагаю, поэтому вы
и пошли на компромисс?" Синдзи действительно задавался вопросом, как далеко Мисаки
зашла за столь короткое время.
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"Да. Я знал, что она не заберет его прямо сейчас". Но если бы она увидела, что сражается в
проигрышной битве, то согласилась бы на мои условия. Что позволило мне добавить
дополнительное требование. "Мисаки сказал.

"Да, Мисаки, мне интересно, зачем тебе понадобились трупы?" Чизуру был сбит с толку, зачем
Мисаки нужны трупы.

"Вы помните, как я собирал тела других, которых мы убили, для закусок Ра'тара? "спросил
Мисаки. Чидзуру кивнула головой в ответ. "У меня не было возможности рассказать вам всё
это, когда я добавил тела в инвентарь". Я также получил то, что у них было в инвентаре. Что
включало в себя семь дней, двести процентов, [XP] горшков!"

"Что на самом деле?! Сколько у тебя их сейчас!?" Чизуру был взволнован, потому что [XP]
горшки были кассовым товаром для полного погружения, чтобы их получить, нужно было их
купить!

"Сейчас у меня чуть больше тысячи. Так что когда мы вернёмся, мы будем шлифоваться, как
сумасшедшие в игре! Нам нужно найти новое подземелье, чтобы бежать и посмотреть, сможем
ли мы получить какой-нибудь грабеж более высокого уровня. Мы также будем охотиться на
монстров в реальном мире. Они дают более высокий уровень [XP]". Мисаки немного
спланировал это. Она хотела отдохнуть от настоящих монстров, чтобы передохнуть и надеяться
найти редкие капли. Пока что монстры не бросают ничего полезного, кроме своих тел в
реальном мире. Поэтому, чтобы получить новое снаряжение для лучшей самозащиты, им все
равно придется рисковать в игре.

"Звучит как хороший план. Я получил половину уровня в той последней битве. Большинство из
них были очень низкого уровня, так что я получил от них мало или вообще мало [XP]". Чихо
ворчал. Она поднялась на уровень, по крайней мере, но там было так много уровней 10, и под
ними она не получила [XP].

"Хорошо, прежде чем мы сможем сделать что-то из этого, мы должны выполнить нашу миссию
эскорта". Теперь мы также должны следить за иностранными Фулл дайверами!" Мисаки и ее
команда собрались вместе и вернулись в зону укрытия. Ра'тар сел обратно и ждал Мисаки.

Как только Мисаки вошла в палатку, она увидела, что шеф Такахара и генерал Уцуми стоят там
и ждут ее. "Мисаки, я поговорил об этом с гражданскими, и все три тысячи, которые здесь
находятся, хотят, чтобы их сопроводили".

Мисаки был удивлен, узнав, что здесь так много мирных жителей. Она знала, что это будет
непростая задача. "Соберите всех снаружи гражданских и военных."



Шеф Такахара и генерал Уцуми работали быстро. Было довольно много криков ужаса, когда
мирные жители впервые увидели Ра'тара, пока они не увидели людей из армии, стоящих перед
ним.

Мисаки и ее команда стояли на руке у Раатара и смотрели на массу людей перед ней. "Как вы
все знаете, мы переедем на новое место, которое теперь будет считаться вашим новым домом".
Новое место пока не оборудовано, но мы будем работать так быстро, как только сможем, чтобы
построить новое жилье для каждого из вас. Дорога займет всего тридцать минут пешком, но,
скорее всего, это займет около двух часов. Это связано с несколькими факторами, а именно: а)
мы, скорее всего, подвергнемся нападению монстров и б) нас много, что еще больше
затормозит нас.

"Я скажу это. Я не бог. Я не могу спасти всех. Если нас все-таки атакуют, есть шанс, что
погибнут не только мирные жители, но и военные. Это касается и меня, и моей команды. Во
время нашей поездки на новое место каждый должен следовать моим приказам, не
догадываясь обо мне ни секунды. Если вы это сделаете и устроите сцену, я не против оставить
ваше тело, чтобы накормить чудовищ".

"Ты хочешь сказать, что скормишь нас монстру за то, что он тебя не слушает?! Разве это не
тирания?" Кто-то закричал. Это был молодой человек, который навел на Мисаки грязный
взгляд. Похоже, он был недоволен тем, что ему сказала молодая девушка.

"Да, это так! Как я уже говорил, я не бог и не ангел. Я - Повелитель Демонов! Я не нянчусь с
теми, кто подо мной. Если ты не можешь следовать нескольким простым правилам, я сам убью
тебя и брошу в чудовище! Твоя жизнь для меня ничего не значит, и ты сделаешь на один рот
меньше, чтобы мы могли питаться. Нам не нужно принимать тебя. Мы можем оставить вас всех
здесь гнить и умирать от голода или, что еще хуже, быть съеденными заживо чудовищем. Но
мы рискуем нашими жизнями, чтобы помочь вам выбраться из этой кончины!" Слова Мисаки
были жестокими, но они прояснили её точку зрения. Ей было все равно, живут они или
умирают. Она делала то, что делала из доброй воли.

"Почему вы отдаёте приказы! Почему это не вождь Такахара!? Шеф Такахара, вы
действительно позволите этой маленькой сучке убить нас за то, что мы не слушали все ее
приказы?" Тот же самый молодой человек закричал.

Шеф Такахара нахмурился. Он собирался что-то сказать, когда увидел вспышку тела Мисаки и
внезапно раздался громкий крик посреди толпы. Он увидел, как Мисаки стоял там с молодым
человеком, пронзившим ее мечом, который держали в воздухе. "Так как некоторые из вас,
кажется, не понимают моих слов, вот хороший пример того, что я имею в виду, когда говорю,
что сам убью тебя и скормим чудовищам. Время перекусить Ра'тара!"

Губы Ра'тара свернулись в глупую улыбку, когда он смотрел, как Мисаки бросает мертвого
молодого человека прямо к его рту. Он с радостью открыл рот и застал юношу в нем, прежде
чем закрыть его, и начал жевать.
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